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Titolu fil-qosor. 

Sostituzzjoni 
ta' 1-a.rtikolu 2 
tal-liii 
prineipali. 

Naghti 1-kunsens tieghi . 

.;)~~ 
President 

~ ~ ta' Novembru, 1979 

An Nru. XX XVI ta' 1·1979 

A.TT biex ikompli jemenda l-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b'setgrta 
li jag1itu Gurament, Kap. 120. 

!~PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqglia f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, liareg b'ligi 
dan li gej:-

1. Dan 1-Att jista' jissejjali 1-Att ta' 1-1979 li jemenda 1-0rdi­
nanza dwar il-Kummissjunarji b'setglia li jaglitu Curament, u gliandu 
jinqara u jiftiehem haga wahda ma' 1-0rdinanza dwar il-Kummissju­
narji b'setglia li jaglitu Curament, hawnhekk izjed 'i1 quddiem im­
sejlia "il-ligi principali". 

2. Minflok 1-artiko1u 2 ta1-ligi principali gliandu jidlio1 dan li 
gej: 
"Hatra 
ta' Kum­
missjunarji 
b'setgha li 
jaghtu 
jurament 

2. (1) n-Ministru responsabbli gliall-gustizzja jista' 
minn zmien glial zmien, b'warrant iffirmat minnu, jalitar 
persuni, 1i jkunu ufficjali pubbliCi, avukati, nutara pubbli­
ci, jew prokuraturi 1egali, bliala Kummissjunarji b'setglia 
li jaglitu gurament, u jista' f'kull zmien iliassar kull liatra 
blia1 dik. 

(2) 11-Ministru responsabbli gliall-gustizzja jista' 
wkoll, minn i:mien glial zmien, jalitar persuni, ikunu jew 
rna jkunux ufficjali pubblici, 1i jkunu qed jaqdu funzjonijiet 
li gliandhom x'jaqsmu mas-servizz barrani tal-Gvern fxi 
pajjiz barra minn Malta biex ikunu Kummissjunarji b'set­
glia li jaglitu gurament f'dak il-pajjiz, u jista' fkull zmien 
iliassar kull liatra blial dik. 

(3) ll-liatra ta' ufficjal pubb1iku bliala Kummis­
sjunarju b'setglia 1i jagliti gurament u kull liatra talit is­
subartikolu (2) ta' dan 1-artikolu 1istgliu jkunu jew 
personali jew b1-isem tal-kariga jew tal-funzjonijiet moqdija 
minn dik il-persuna hekk malitura. 



(4) Kull tiatra maghmu1a tatit dan 1-artikolu 
gliandha tigi ppubblikata fil-Gazzetta, u kul1liatra blial d.ik 
maglimula wara 1-1 ta' Jannar, 1980 gliandu jkollha effett 
biss mid-data ta' dik il-pubblikazzjoni.". 

3. Minflok 1-artikolu 4 tal-ligi prinCipali gliandu jidlio1 dan li Sostituzzjoni 

g. eJ·: ta' lrartikolu 4 
tal-ligi 

"4. (1) Kult Kummissjunarju b'setgha li jagliti gurament principa.li. 
gliandu, qabel rna jagliti 1-gurament, jissodisfa ruliu mill-identita 
tal-persuna Ii qed tieliu 1-gurament u Ii dik il-persuna tifhem 
sewwa dak li tkun se talilef. 

(2) L-identi.ta tal-persuna li tkun qed tieliu 1-gurament 
gliandha tigi Z&urata bil-produzzjoni, tal-karta ta' identita uffic­
jali, tal-passaport jew ta' xi dokument uffi.Cjali ielior.". 

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 330 tal-21 ta' Novembru, 1979. 



Short title. 

Substitution of 
section 2 of 
the principal 
law. 

I assent. 

~ ~ November, 1979 

AO No. XXXVI of 1979 

AN ACT further to amend the Commissioners for Oaths Ordinance, Cap. 
120. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. This Act may be cited as the Commissioners for Oaths 
(Amendment) Act, 1979, and shall be read and construed as one 
with the Commissioners for Oaths Ordinance, hereinafter referred 
to as "the principal law". 

2. For section 2 of the principal law there shall be substituted 
the following: 

"Appoint­
ment of 
Commis­
sioners for 
Oaths. 

2. (1) The Minister responsible for justice may 
from time to time, by warrant under his hand, appoint 
persons, being public officers, advocates, notaries public, 
or legal procurators, to be Commissioners for Oaths, and 
may at any time revoke any such appointment. 

(2) The Minister responsible tor justice may 
also, !from time to time, appoint persons, whether or not 
they are public officers, performing functions relating to 
the foreign service of the Government in any country out­
side Malta to be Commissioners for Oaths in that country, 
and may at any time revoke any such appointment. 

(3) The appointment of a public officer to be a 
Commissioner for Oaths and any appointment under sub­
section (2) of this section may be made either personally 
or by the designation of the office held or the functions 
performed by the person to be 50 appointed. 



(4) Every appointment made under this section 
shall be published in the Gazette, and every such appoint­
ment made after 1st January, 1980 shall have effect only 
from the date of such publication.". 

3. For section 4 of the principal law there shall be substituted Substitution of 
h f II · section 4 of t e o owmg: the principal 

"4. (1) Every Commissioner for Oaths shall, before ad­
ministering any oath, satisfy himself as to the identity of the 
person taking the oath and that such person thoroughly under­
stands what he is going to swear to. 

(2) The identity of the person taking the oath shall 
be ascertained by the production of the official identity card, 
passport or other similar official document.". 

Jaw. 
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Passed by the House of Representatives at Sitting No. 330 of the 21st November, 
1979. 

Clerk to the H~1~~btatives 




